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HOW TO INSERT/REMOVE 

THE OPTIONAL BLISTER 

OPEN FLAP FULLY. INSERT 

BLISTER ABOVE BOTTOM 

TABS, PRESS UNTIL IT 

CLICKS. TOP EDGE SHOULD 

SIT UNDER TOP TABS. 

TO REMOVE, PULL TAB 

FORWARD. 

 

EINSETZEN/ENTFERNEN DES 

JEWEILIGEN BLISTER PACKS 

KLAPPE VOLLSTÄNDIG 

ÖFFNEN. BLISTER ÜBER DEN 

UNTEREN LASCHEN EINSET- 

ZEN, EINDRÜCKEN BIS ES 

KLICKT. OBERKANTE UNTER 

OBERE LASCHEN SCHIEBEN. 

ZUM ENTFERNEN TAB NACH 

VORNE ZIEHEN. 
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REMOVING THE FLAP 

FOR CLEANING 

PARTIALLY OPEN UNTIL 

MARKER (A) ALIGNS. 

PULL FLAP FORWARD TO 

UNHINGE. TO REATTACH, 

ALIGN BACK EDGE AND 

PRESS DOWN. 

 

ENTFERNEN DER KLAPPE 

ZUR REINIGUNG 

TEILWEISE ÖFFNEN BIS 

MARKIERUNG (A) 

AUSGERICHTET IST. 

ZUM LÖSEN, KLAPPE NACH 

VORNE ZIEHEN. 

ZUM EINSETZEN RÜCK- 

KANTE AUSRICHTEN UND 

NACH UNTEN DRÜCKEN. 
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REMOVE TOP COVER BY 

PULLING ONE SIDE OF 

COVER UPWARDS. 

 

 

ENTFERNEN SIE 

DEN DECKEL DURCH 

ANHEBEN EINER 

DECKELSEITE. 
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ENSURE BAG IS UNDER 

PEDAL LEVER (A) TO AVOID 

OBSTRUCTION. 

REPLACE COVER. 

 

BEUTEL UNTER PEDALHEBEL 

(A) LEGEN, UM BLOCKADEN 

ZU VERMEIDEN. 

DECKEL AUFSETZEN. 

 

 

 

 

OPERATING INSTRUCTION 

INCLUDED IN DELIVERY 

540 MM 

WEIGHT: 2.4 KG 
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USE ONLY MILD CLEANING AGENTS AND SOFT CLOTHS TO CLEAN THE BIN. ABRASIVE 

CLEANERS OR HARD BRUSHES MAY DAMAGE THE SURFACE AND COMPROMISE ITS FUNCTIONALITY. 

 
VERWENDEN SIE ZUR REINIGUNG DES EIMERS NUR MILDE REINIGUNGSMITTEL UND WEICHE 

TÜCHER. SCHEUERNDE REINIGUNGSMITTEL ODER HARTE BÜRSTEN KÖNNEN DIE OBERFLÄCHE 

BESCHÄDIGEN UND DIE FUNKTIONALITÄT BEEINTRÄCHTIGEN. 

CLEANING INSTRUCTIONS | REINIGUNGSHINWEISE 

 

AT THE END OF ITS LIFE CYCLE, DISPOSE OF THE BIN IN AN ENVIRONMENTALLY RESPONSIBLE 

MANNER, FOLLOWING LOCAL REGULATIONS AND GUIDELINES FOR PLASTIC WASTE DISPOSAL. 

SOME COMMUNITIES MAY OFFER DESIGNATED COLLECTION POINTS OR RECYCLING PROGRAMS 

FOR SUCH MATERIALS. IF YOU ARE UNSURE ABOUT THE PROPER DISPOSAL METHOD OR NEED 

FURTHER INFORMATION, PLEASE CONTACT THE SUPPLIER. 

 
BITTE ENTSORGEN SIE DEN EIMER AM ENDE SEINER LEBENSDAUER AUF UMWELTGERECHTE 

WEISE UNTER BEACHTUNG DER ÖRTLICHEN VORSCHRIFTEN UND RICHTLINIEN FÜR DIE 

ENTSORGUNG VON KUNSTSTOFFABFÄLLEN. IN EINIGEN GEMEINDEN GIBT ES SPEZIELLE 

SAMMELSTELLEN ODER RECYCLINGPROGRAMME FÜR WIEDERVERWENDBARE MATERIALIEN. 

WENN SIE WEITERE INFORMATIONEN ODER UNTERSTÜTZUNG BEI DER ENTSORGUNG DES 

EIMERS BENÖTIGEN, WENDEN SIE SICH BITTE AN DEN HERSTELLER. 

DISPOSAL | ENTSORGUNG 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PLASTIC BAGS (MIN. SIZE: 450 x 710 MM) 

PLASTIKTÜTEN (MIND.-GRÖSSE: 450 x 710 MM) 

RECOMMENDED CONSUMABLES | EMPFOHLENES VERBRAUCHSMATERIAL 
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